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YMNOYPIEIO MNAIAEIAZ,
OPHZKEYMATQN KAI
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NMpocappuoyn Tou BiAiou
yia HaOnTeg
ME MEIWHEVN OpaON
Ouada Epyaciag IvoTiTouTou Ek-
TTaIOeUTIKNG NMOAITIKAG
MeTartpotriy
(PeBBeka XpouoaAaq)
EmipéAcia
(BaoiAikn KapautréToou)

KaAAITEXVIKR ETTIMEAEIO EEWQPUAAOU:
2. 210KaG - N. N'swpyiou



EIZAI QI' KO ZHMEIQMA

To BiIBAIo auTO atTOoTEAEI OUVEXEIA
Kal oOAoKARpwon (wg B' TeU)x0g) TOU
BiBAiou Twv AaTtivikwy TnG B' Tagng
Eviaiou Aukeiou. lNepIAauBavel Tig
gvoTnteg XXl wg Kai L Tou opwvu-
Mou BIBAIoU TWYV iIdIWV CUYYPAPEWYV
M. MAZXAAH ka1 I'. ZABBANTIAH.
2XETIKA ME TN O1ApOpwOoN Kal TA
OTOIXEIO TTOU TTEPIEXEI KABE evOTNTA
IOXUOUV 00O ava@EPOVTAl OTOV
mTPOAoyo Tou BiIAiou Tng B' Aukei-
ou. Ta duo BiIRBAia Ba TTpETTel va Be-
wpPOoUVTAI Kal va 01I0ACKOVTAI WG €-
Vidio oUuvoAo. ETTopévwg, o1 pabn-
TEG €ival aTTaAPAiTNTO VA dlaTnpouV
Kal To BiIAio Tng B' Tagnc.



MAOHMA XLIV LECTIO QUARTA
ET QUADRAGESIMA

H ZQH TQN TYPANNQN
210 Xpovia Tou KikEpwva n A£gn
«TUPAVVOG» (tyrannus) £Xel TTAYEI
TTIa va opidel TO POPEA TNG OUYKE-
KPIMEVNG MOP PGS TTOAITEUMATOS TTOU
ouvavtape otnv EAAGda Tou 70v,
6ou, Kal Sou aiwva 1.X. O 6pog
XPNOIMOTTOIEITAI OXEDOV WS CUVW-
VUMO Tou rex (BA. Tnv €10. oTto paGo.
IX.), yia va XapOKTNPioEl AUTOV TTOU
-OUM@WVA ME TNV ATTOYN KATTOIOU-
EMIPOUVAEUETAI TN ONMOKPATIA 1) O-
OKEI TNV TTOAITIKN €§oucia og Bapog
TOU AOOU Kal XWPEIG TOV TTAPAMIKPO
nBik6é ppayuo. O idiog o KikEpwvag
XOPOKTNPI(EI WS «TUPAVVOUG» TTOA-
AOUC oUYXPOVOUG TOU TTOAITIKOUG
KOl avOyKAZETAI VO UTTEPOCTTIOEI
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TOV EAUTO TOU ATTEVAVTI OTNV i01a
KaTnyopida.

TO ATTOCTTOC MO TTOU OKOAOUOEI
TTPOEPXETAI ATTO TO £pYyO TOU KIKE-
pwva «a tn @iAia» (De amicitia),
YPOMMEVO TO 44 Tr.X. 2T0 XWpPIO OU-
TO 0 PINOCOPOC £ENYEI TTWG Ol OXE-
OEIC TWV TUPAVVWYV ME TO TTEPIRAA-
AoV TOUG gival aTro TN @UON TOUG
KATOOIKAOMEVEC OTNV aMoIBaia Ko -
XUTTOWida, TTOU OTTOKAEIEI TN ONUI-
oupyia OECHWYV TTPAYMATIKAS @IAI-
o (of

Haec est tyrannorum vita, in qua
nulla fides, nulla caritas, nulla
fiducia benevolentiae stabilis esse
potest: tyrannis omnia semper
suspecta atque sollicita sunt;
nullus locus amicitiae eis est.
Nescio enim quis* possit diligere
eum, guem metuat, aut eum, a quo
se metul putet. Coluntur tamen
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simulatione dumtaxat ad tempus.
Quodsi forte, ut fit plerumque,
ceciderunt, tum intellegitur, qguam*
fuerint inopes amicorum. Hoc est
guod Tarquinium dixisse ferunt
exulantem: «Tum intellexi, quos*
fidos amicos habuissem, quos*®
infidos, cum iam neutris gratiam
referre poteramnv.

AEZIAOI'IO

tyrannus -1 < TUpavvog

fides -ei (0.) epmIoTOOUVN

caritas -atis (6.) aydmrn, oTopyr’](l)
fiducia -ae triotn

benevolentia -ae supéveia, KaAn
0éAnon, eovoia®- nulla fiducia
stabilis benevolentiae (yev.) kapia
TioTN o€ oTOBEPN (6|apKn) @IAia
stabilis -is -e ~ omBapog ©)
suspectus -a -um (UTYX. TOU
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suspicio) utrorrroc'”

nullus locus amicitiae eis est dcv
£xel 0Eon n @IAia o€ auToug

nescio, 4(ne + scio) ayvow, dev &é-
pw(5)

metuo, metui, metutum, metuere,
3 <po[30’(pa|(6)

colo oéBouail coluntur gvv. o1 10-
POVVOI

simulatio -onis TpooTtoinon, utro-
KplO‘iG(7)' simulatione (a¢g.) utrokpi-
TIKQ

dumtaxat (emipp.) pOVO, TOUAGXI-
oTOV

ad tempus yia KATTOI0 XPOVIKO
didoTnua- coluntur... ad tempus
OTOUG TUPAVVOUG deixvouv (o1 yupw
TOUG) EVTOUTOIG UTTOKPITIKO O€ERa-
OMO, TOUAGXIOTOV VIO KATTOIO XPO-
vIKO didoTnua quodsi (oUvd. u-
1T00.) av Opwg
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forte icwg

ut fit plerumque (TTapevO. rapa-
BoAIKNA TTPOTACN) OTTWGS CUMPBAIVEI
ouvnOwg

quodsi... ceciderunt, tum

intellegitur utro0. Aéyocg Tou Tpay-
MOTIKOU

INOPS -0PpIs ( + YEV.) QUTOG TTOU EXEI
EAAEIYN aTTd kam®

quam... amicorum 1Téoo Toug éA-
Ag1TTavV o1 @iAol

Tarquinius BA. To pae. IX, sio.

fidus -a -um 1TIO'T6§(9)

infidus -a -um amoTog, apéBaiog,
tpet'ml(og(g)

neuter -tra -trum (avr. €mi0." BA. TO
MAO. L) oUTE 0 Evag oUTE 0 AAAOG"
neutris dor.

gratia -ae suvoiq, xdpn

refero avramodidw:" gratiam refero
alicui avratrodidw TN Xapn o€ KATToIoV
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tum... cum (xpov. TpoT.) TOTE... O-
Tav

ETupgoAoyika: 1. < carus = ayatrn-
T0G 2. < bene-volo 3. > stabilitas*
PR. stabilio 4. suspicio -onis =
utToyia 5. nescius 6. <metus 7. <
simulo- rpB. dis-simulo 8. inopia,
copia, opes 9. fides, fiducia, con-
fido* TeiOw, TTi-OTIg, TIOAVOG.

NAPATHPHZEI2

1. O1 NAQYIEC EPWTNOEIC TTEPIE-
XOUV EPWTNON £CAPTNMEVN ATTO PN-
MOTO EPWTNHATIKA (rogo), AEKTIKA
(doceo), yvwOoTIKA (SCio), ATTOTTEI-
paTikd (tempto) KTA. Eival TrpoTta-
O£1C OUCIAOTIKEG" 1008UVAOUV
OnNA. HE OUCIOOTIKO KOl XPNOIMEU-
OUV WG OVTIKEIMEVO, UTTOKEIMEVO 1
ere¢nynon. Eicayovrtal ye epwTn-
MOTIKA HOPIO KOI ME EPWTNMATIKEG
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KOl OVO@OPIKEG AVTWVUMIEG KOl €-
mppnMaTa (BA. TIG euBgieC EPWTA-
ocig, uad. XLIII). EkpépovTal TTaVTO-
TE JE UNOTAKTIKNA, YIaTi OswpeiTal
OTI N €€apTNON OiVEI UTTOKEIMEVIKN
XPOIA OTO TTEPIEXOMEVO TNG TTPOTA-
ong (avTtiBeTa ota eAANVIKA Xpnoi-
MOTTOIOUVTAI OIAPOPES EYKAIOEIG,
avAAoyd HE TO TTEPIEXOMEVO TNG
TPOTAONG). loXUouv o1 KavOoveg TNG
akoAouBiac Twv Xpovmv (BA. To
pa0. XXII). NapadeiypaTa:

Eulcia epwtnon TAdyia epwTtnon

Quid facis? Rogat (-abit) quid
facias

Rogabat (-avit, -averat) quid faceres
Quid fecisti? Rogat (-abit) quid
feceris

Rogabat (-avit, -averat) quid
fecisses
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Quid facies? Rogat (-abit) quid
facturus sis

Rogabat (-avit, -averat) quid fac
urus esses

2. ZTIGC TTAQYIEC EPWTNOCEIC TO UM
KOl TO -né XPNOIMOTTOIOUVTAI XWPEIC
dla@popda oTNn onMacia ( = av)" 1o
nonne (av dev) XpNOIMOTTOIEITAI OU-
vNOwWG povo HETA TO PO quaero.
2TIG OIMEAEIG TTAAYIEC EPWTNOEIG TO
«N OXI1» EKPPACETOI JE TO hecheé
(oT1g gUBegieg pE TO an non)

EuBcia epwTtnon

Estne frater tuus intus?

Num est una omnium facies?
Nonne canis lupo similis est?

[MAdyia epwTnOoN
Rogat sithe (num sit) frater tuus
Intus
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Rogat sithe (num sit) una omnium
facies

Quaerit ex te nonne canis lupo
similis sit.

3. MAAQyiec EpWTAOEIC EICAYOVTAI
Kol M€ TO Si (OTNV €EAANVIKA ME TA &,
€av, av, nv) JETA atrd pAUATA TTOU
onuaivouv avapovn (exspecto) i
atrotreipa (conor, tempto). ETriong
g£l0ayovTal JE TO an (an non) HETA
Ta: haud scio, nescio (ayvow),
dubito (ap@IBaAAw), incertum est
(eivar aBEBaio).

A2KH2EI2

. Na avayvwpioTouV Ol TTAAYIEG
EPWTNOEIC TOU KEIMEVOU (£€APTN-
on, E1I00ywyn, EKQopAa, OKOAOU-
Bia)

. Na peTarpatrouv ol TTAAYIEC EpW-
TNOEIG TOU KEINEVOU O€ gUDEiEG.
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Ill. Na peTarpatrouv o€ TTAQYIEG Ol
TTAPAKATW £UBeieC EPWTNOEIG (€-
apTnon TTPWTA ATro TO rogat Kai
META ATTO TO rogavit).

Quae est tyrannorum vita?

Num est ulla fides in tyrannorum
vita?

Utrum tyrannis omnia suspecta
sunt an non?

Cur tyrannis omnia suspecta
sunt?

Nonne tyrannis omnia suspecta
sunt? (e€aprtnon amwo To quaerit,
quaerebat ex te)

V. Intellegitur, ferunt: va yivel xpo-
VIKN] AVTIKOTAOTOOTN

V. Na JETa@PAOTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

PwTd av o1 TUpavvol £XOUV @i-
Aoug.

PwTtouoe av o1 Tupavvol £Xouv
piAouc.
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To SiAnuua Tou Kiképwva

Cicero Attico scripsit de
Pompeéio et Caesare: «Habeo
guem fugiam, guem sequar non
habeo»

(KolvTiAlavog 6,3,109)

O Kiképwvag Eypaye oTov ATTIKO
via Tov NMoutrARio Kai Tov Kaioa-
pPaA: «=EPW TTOIOV V' ATTOPUYW,
OAAG Ogv CEPW ME TTOIOV VA OU-
MTTOPOTAXOWY.
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MAOHMA XLV LECTIO QUINTA
ET QUADRAGESIMA

MIA EMIZTOAH 2TA EAAHNIKA
ANANTEPQNEI TO HOIKO
TQN NMNOAIOPKHMENQN

MeTda TnVv Karaktnon tng EAAGdag ol
Pwpaiol 61 yovo dev mrpoxwpnoav
o€ OIWYHO TNG EAANVIKAG YAWOOOG
aAAQ, avTiOeTa, TNG EdWOoavV HIA 1I00-
TIMN B€on OitTTAa oTn OIKN TOUG
YAwooao. H TToAITIKR auTt) ThG PWw-
MNG UTTAYOPEUTNKE, OVAMECO OTA
AAAa, Kal a1Td AOYOUG TTPOAKTIKOUG,
O£OONEVOU OTI Ol VOTIEG KAI AVATO-
AIKEG TTEPIOXEC TNG QUTOKPATOPIOG
nTav EAANVOPwWVEG. ATTO TO 20 aIW-
va . X. MEXPI KOl TO TEAOG TNG AUTO-
Kpatopiag ioxue n OiyAwooia otnv
EKTTAIOEUON, KAl NAAIOTA N EKMAON-
on TNG EAANVIKAGS KAl TNG AATIVIKAG
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yivoTav TTapAaAAnAa. Kade kaAAlgp-
YNHEVOG PWHAIOG ETTPETTE VA YVWPI-
€l ATTTAICOTA TIC OUO YAWOOEG KAl
OUXVA CUVEYXICE TIC OTTOUDEG TOU
oTa O1A@OoPA KEVTPO TOU EAANVI-
OMOU ME TOUG KaAuTepoug 'EAANVEG
OUOKAAOUG. 2TO TTOPOKATW KEIMEVO
o louAiog Kaicapag, apioTog yvw-
oTNG TNG EAANVIKAG -TTapadideTal
OTI TN OTIYMA TNS OOAOPOViIaG TOU
aTTEVOUVONKE 0TO BPOUTO PE TA AO-
YIO «KOL OU, TEKVOV;»- OTEAVEI ETTI-
OTOARN YpOuMEVN (VIO AOyoug aoc@Aa-
Ag10G) oOTNV EAANVIKA OTOV OgIWMaA-
TIKO ToUu KoivTo TUuAAIo KikéEpwva,
TTOU TO OTPATOTTEDO TOU TTOAIOPKEI-
Tal a1TO TOV AMBIOPIYA KATTOU OTO
onUEPIVO BEAyio.

Caesar ex captivis cognoscit quae
apud Ciceronem gerantur
quantoque in periculo res sit. Tum
cuidam ex equitibus Gallis
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persuadet ut* ad Ciceronem
epistulam deferat. Curat et providet
ne*, intercepta epistula, nostra
consilia ab hostibus cognoscantur.
Quam ob rem epistulam
conscriptam Graecis litteris mittit.
Legatum monet ut*, si adire non
possit, epistulam ad amentum
tragulae adliget et intra castra
abiciat. In litteris scribit se cum
legionibus celeriter adfore. Gallus,
periculum veritus, constituit ut*
tragulam mitteret. Haec casu ad
turrim adhaesit et tertio post die a
guodam milite conspicitur et ad
Ciceronem defertur. llle epistulam
perlegit militesque adhortatur ut*
salutem sperent.
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O Nawoc louAog Kaiocapacg (ané tnv
Atlyunto- péoa tou 1ou at n.X.).
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AEZIAOIIO

quae... gerantur, quantoque... sit
TTAQYIEG EPWTNOCEIG

apud Ciceronem o10 oTpaTOTTEdO
ToUu KiKEpwva

persuadeo, -suasi, -suasum, -
suadere, 2 (per + suadeo* + do0rT.
Kal BOUA. TTpOTOON) TTEIBW KATTOIOV
va kéver kam™

defero perapépw

curo (+ BouAnT. TPOT.) PpovTi(w va
provideo, -vidi, -visum, -videre, 2 (
+ BOuAnT. TTPOT.) TTPOVOW, MEPI-
uve®

ne (ouvd. BouAnTt.) va un
intercipio, -cepi, -ceptum, -cipére,
3 (inter + capio) apdalw KATI TTPIV
@OAoElI OTOV TTPOOPICHO TOU
consilium -ii (i) oxéodio

conscribo, -scripsi, -scriptum, -
scribere, 3 ypdopw
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Graecis litteris (pe eAANVIKA YpA -
MOTO) OTO EAANVIKA

moneo ocUMBoUAsUW, KaBodnyw (+
BouAnT. TTPOT.)

adeo, -ii, -itum, -ire, 4 TAno1alw
amentum -i 1ydvrag, Aoupi
tragula -ae €ido¢ akovriou (dgpévo
ME Aoupi, JE Tn Bondeia Tou oTroioU
TO éplxvav(3))

celeriter (etmipp.) ypr’wopa(4)
adsum, -fui, -esse (ad + sum) &i-
pal TTapwv: épxomal: adfore =
adfuturum esse

vereor, veritus sum, vereri, aro®.
2 <po[36(pa|(5)

constituo (+ BouAnr. podT.) atro-
pacifw

casu (a¢@. Tou casus) Tuyxaia

turris -is (8.) mopyoc®
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adhaeresco -haesi, -haesum, -
haerescere, 3 (ad + haeresco)
TTPOOCKOAAIEHAI, KAPPWVOMAI
tertio post die = post tertium
diem

conspicio, -spexi, -spectum, -
spicére, 3* (cum + *specio) BAé-
TW (TTEQPTEI TO BAEUMQ pou)m
perlego, -legi, -lectum, -legere, 3
(per + lego) di1aBalw péEXPI TO TE-
Aog

adhortor, amo0. 1 (ad + hortor- +
BouAnT. TTPOT.) TTPOTPETTW

ETupoAoyikd: 1. Kup. «TTapoucialw
KATI WG EUXAPIOTO» " TTPR. suavis -
NOUGg 2. rpB. prudentia <
providentia 3. <traho 4. < celer =
YPNYopPoOg" Trpf. KEANTAG = ypNyopo
dAoyo" 5. Kup. «BAETTW HE @OBO»"
TPR. Opdw < Fopdw. 6. = TUPPIC,
TUPOIG 7 > conspectus.
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NAPATHPHZEI2

1. O1 BOUANTIKEC NPOTACEIC gival
OUOIAOTIKEG TTPOTACEIC ECOPTWHE-
VEG ATTO PHMATA TTOU CHHAiVOUV
BoUAnon, TNG OTrOIOG TO TTEPIEXOME-
VO eKppalouv. XpnNOINEUOUV MG
UNOKEIHUEVO I AVTIKEINEVO pNHA-
TWV (N EKPPACEWV) TTOU CNUAIVOUV:
ol1atalw, ¢NTw, TTOPAKOAW, TTPO-
TPETTW, TTEIOW, aTToPACiI(W, ETTITPE-
W, @poVvTi(w KATT. ElcdayovTal pE
1o Ut(= va) Kal o1 apvNnNTIKEG ME TO Né
(oTavidéTepa e TO quominus), O-
WS ONA. Kal o1 TEAIKEG TTPOTACEIG.
EK@EpOVTAl TTAVTOTE NE UNOTAKTI-
KN, YIOTi TO TTEPIEXOUEVO TOUG gival
ATTAWCG ETIOUUNTO.

2. AkoAouBia Twv xpovwv. Oi
TTPOTACEIC AUTEG EKPEPOVTAI UE TNV
UTTOTOKTIKI TOU EVEOTWTA (META
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aT1TO OPKTIKO XPOVO) N ME TNV UTTO-
TOKTIKI] TOU NAPATATIKOU (UETA a1Td
IOTOPIKO XPOVO), OTTWG ONA. Kal Ol
TEAIKEG. T.X.

hortor te ut scribas og TTpoTpETTW

Vo YPAWEIG
hortabar te ne scriberes o€ TTpoE-

TPETTA VA UN YPAWEIG.

3. O1 BOUANTIKEG TTPOTAOCEIC OEV
NPENEI VA CUYXEOVTAI UE TIG TEAI-
KEG TTOU €ival ETTIPPNMATIKEC. AVTI-
OTOIXOUV YEVIKA TTPOG TO TEAIKO
ATTAPENPATO TNG APX. EAANVIKAG' Ol
BOUANTIKEG TTOU AKOAOUBOUV PETA
OTTO PAMOTA TTOU CNMAiVOUV (ppoO-
VTi(W AVTIOTOIXOUV TTPOG TIG TTAQYI-
£C EPWTNUATIKEG TNG EAANVIKAG® TT.X.
curat ne nostra consilia
cognhoscantur @povricel va un Ja-
OeutoUV T OXEOIA pOG TTPP.
ENIPEAEITAI ONWG BEATIOTOI
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g€oovTal ol NOAITdl. ApKeTd a1rd TO
PAMATA ATTO TA OTTOIA ECAPTWVTAI
BOUANTIKEG TTPOTACEIC OCUVTAOCOO-
VTOI Kal ME TEAIKO anapEUPpATO"
m.X. constituit ut tragulam mitteret =
constituit tragulam mittere.

A2KH2EI2

Na avayvwpioTouv o1 BOUANTIKES
TTPOTACEIG TOU KEIMEVOU (£CAPTN-
on, E1I00ywyn, EKQopAd, OKOAOU-
Bia).

[Toleg ATTO TIG TTAPAKATW TTPOTA-
O€IG Eival TEAIKES KAl TTOIEG BOU-
ANTIKEG;

Ild exemplum sutorem incitatit, ut
corvum doceret (uad. XXIX)
Senatum coegerat, ut C. Marius
hostis iudicaretur (na6. XL)
Tace, ut consequaris, quod vis
(MaO. XLI)

25/ 138



lll. Na JETATPATTOUV Ol TTOPAKATW
KUPIEG TTPOTACEIGC OE BOUANTIKEG,
ECOPTWHEVEG ATTO TO PO TTOU
gival pyéoa og TrapEvOeon. MNpo-
ooXN oTNV aKoAoubBia Twv Xpo-
vwyv!

Epistulam conscriptam Graecis
litteris mittit (Caesar constituit
TPK.

Coriolanus ab urbe castra movit
(Mater persuadet + do0T.)
Coriolanus ab urbe castra movit
(Mater oravit)

Cavete periculum! (Moneo vos)
Fiduciam deponite! (Hortor vos)
Opibus urbis nolite confidere!
(Moneo vos)

Noli Romam oppugnare! (Moneo
te)

2nu. MNa Tnv TpooTayn Kal Tnv
atrayopeucn BA. To pnad. XXV- BA.
griong to pao. XLVIII M2.
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V. Cognoscantur: va yivel XpOVIKN
AVTIKATAOTAON.
Quodam milite va kAIBouUv padi
OTOV EVIKO.

V. Na JETa@PAOTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:
2 € TTOPAKAAW (oro) va £pBeig
2 & TTOPOAKAAECO va PNV £p0Beig

Ta BéA&l T¢autTal

Exigis ut donem nostros tibl,
Quinte, libellos.
Non habeo, sed habet bibliopola
Tryphon.

(MapTiaAng 4, 72)
Me miEde1g va cou DwWow TA
ToINMATa pou, Kolvre.

Agv Ta'YW, Ta'XEl OMWGS o Tpupw-
vag o BiIBAIOTTWANG!
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MAOHMA XLVI LECTIO SEXTA
ET QUADRAGESIMA

TO F'ENIKO Z2YM®EPON MIMAINEI
NMPIN AINO TO ATOMIKO

2TNV apxXN TOU TTAPOKATW ATTOOTTA-
OMATOS AaTTO TO £pyo TOU «De
Finibus» o KiIkEpwvag avatrTUCOEl
TN @IAOCOPIKN Oewpia -TTOU ATAV I-
Ol1aiTEPA TTPOCPIANS OTOUG ZTWI-
KOUG- OTI TO CUMTTAV, ATTOTEAEI Eva
£i00¢ TTOAITEIOG KOIVIG YIO TOUG
BeouUc¢ Kal TOug avBpwWITOUG, KAl CU-
MTITEPAIVEI TTWS UTTOXPEWON TOU KA -
Oe ardépou gival va ToTTo0ETEl TO KO-
AG TOU CUVOAOU TTAVW ATTO TNV a-
TOMIKN TOU W@EAEIA. TNV UTTOXPEW-
on auTn TNV €EEI0IKEVUEI OTN OUVE-
XEIO AVAPEPOPEVOS OTNV THPNON
TWV VOUWYV, TTOU ATTOOKOTTOUV OTH
YEVIKI EUNMEPIA, KAl OTNV auTOOU-
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oia yia Tn S1a@UAAEN TNG AKEPAIO-
TNTOGS TNS TTaATPIdAS (BA. KaI TIG €10.
ota paB. VI ko XXII).

Philosophi mundum censent regi
numine deorum; eum esse putant
quasi communem urbem et
civitatem hominum et deorum, et
unum quemaue nostrum eius
mundi esse partem; ex quo illud
natura consequitur, ut* communem
utilitatem nostrae anteponamus. Ut
enim leges omnium salitem
singulorum saluti anteponunt, sic
Vir bonus et sapiens et legibus
parens consulit utilitati omnium
plus quam unius alicuius aut suae.
Nec magis vituperandus est
proditor patriae quam proditor
communis utilitatis, aut communis
salutis desertor propter suam
utilitatem et salitem. Ex quo fit, ut*
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laudandus is sit, qui pro re publica
cadat, quod decet cariorem nobis
esse patriam guam nosmet Ipsos.

AEZIAOIIO

philosophies -1 £ @IA6co®YOo¢
mundus -1 K6ouog

censeo, censui, censum, censere,
2 (+ atrap.) moTeEVW, VOMICW

regl a1rap. Tou Tmad. EVECT. TOU
rego, rexi, rectum, regere, 3 Ku-
Bapvu’o(l)

numen -inis (oud.) n BouAnon Tng
Baémmg(z)' numen deorum n B¢ia
BoUAnon' numine oInT. AiTIo
eum = mundum

quasi (kdTi) ocav

unusquique, unaquaeque,
unumquidque (unumquodque)
(aVT. 00pP.) 0 KOBEVOAG CEXWPIOTA
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nostrum (yev. d1aip.) Ao EUAG

ex quo a1ro auTo To OEOOUEVO
consequitur (amrpo60.) TTPOKUTTITEI,
OUVETTAYETAI

natura amré Tn euon:

ex quo ...consequitur: aré auto 10
O£OONEVO TTPOKUTITEI (QUTO CUVE-
TTAYETAI)

ut ... anteponamus ouo. cuuTtTEp.
mpoTaon wg ereénynon Tou illud
utilitas -atis (0.) weéAsia, To KaAd,
aunpepia(S)

antepono, -posul, -positum, -
poneére, 3 (ante + pono- + aiT. Kal
OO0T.) TTPOoKpPivw, BACW KATI TTAVW
aTTO KATI AAAO

ut ... anteponamus (Tnv utroXpéw-
onN Hag) va BACOUME TO YEVIKO KOAOS
TTAVW OTTO TO ATOMIKO

ut ... anteponunt rapaBoA. Tpo6-
TaON
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singuli -ae -a 1o Ka0e dTopo exw-

plon(4)' omnium salus n yevikn

gunuepia (avtid. singulorum salus)
unus aliquis évag oro100d\TTOTE
plus quam Tep1oodTEPO TTOPd

vir bonus ... suae o cwoTé¢ dv-
BpwTTOC PPOVTI(EI TTEPICOCOTEPO YIA
TNV EVUNMEPIA TOU CUVOAOU TTapA Vi
TNV EVUNMEPIA EVOG OTTOIOUDNTTOTE
aTOMOU N TN OIKNA TOU

magis 1o oAU

vitupero, 1 emKpivw

proditor -oris (apo.) = npoﬁéTng(S)
desertor -oris (apo.) )\lTrOTé(KTng(6)
nec magis ... salutem kai dev pé-
TTEI VA ETTIKPIVETAI TTEPICCOTEPO O
TPOOOTNE TNG TTaATPIOAC TTAPA O
TTPOOOTNC TOU KOIVOU CUNPEPOVTOG
| OTTOI0C AITTOTAKTEI ATTO TN YEVIKA

EUNMEPIA YIA XAPN TNG ATOMIKNAS TOU
WQPEAEIOG KAl EUNMEPIAG
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fit (amrpo60. + ouo. cupTr. TTPpoTACN)
oUMBaivel WOTE

quod ... ipsos aiTioA. TTpéTaon
decet, decuit, decere, 2 (amrpoéo. +
aTtrap.) appé(alm

carus -a -um ayarrntoc

nobis o< gpag (doT1. oTO Cariorem)

nosmet (met emit.) ipsos guEig Ol
iol0l.

ETupoAoyika: 1. rex, regina 2. Kup.
«VEUMO»" TTPR. VEU-W, VEU-HA. 3. <
utilis* pP. utor, usus 4. >
singularis 5. prodo = podidw 6. <
desero 7. wpP. dedecus 8. > caritas

NMNAPATHPHZEI2

1. O1 OUCIAOTIKEC CUMNEPACHA-
TIKEG TTpoTACEIC (TTPR. TIC ETTIPPN-
MOTIKEC CUMTTEPOACHATIKES, MGO.
XXXVIl) eicayovral ye 1o ut (o1 ap-
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vnT. M€ TO ut non, ut nemo, ut
numquam KTA.). EK@EpovTal HE TNV
UNOTAKTIKI TOU EVEOTWTA (HETA
aT1T0 APKTIKOUG XpOVOUG) 1) TOU Na-
PATATIKOU (META ATTO 1I0TOPIKOUG
XPOVOUG), OTTWG ONA. Kal ol TEAIKEG,
ETTIPP. CUNTTEPAOCHATIKES Kal BOu-
ANTIKEG TTPOTACEIG.

2. O1 TTPOTACEIC QUTEG EKPPALOUV
(a) ATTOTEAEC MO | CUVETTEIA: XPNOI-
MEUOUV WG AVTIKEIHEVO pNUATWYV
TTOU ONMAIVOUV «KATOPOWVW» " TT.X.
facio, efficio, perficio, KTA. eTriong
XPNOIMEUOUV WG UNOKEIMEVO O-
TPOCWITWYV PNUATWYV TTOU CHHAi-
VOUV «TTPOKUTTTEI OTI» | «Byaivel TO
OUUTTEPOOoHO», OTTWG efficitur,
(con)sequitur kTA. (B) Neyovog,
OUMBAV: XPNOINEUOUV WC UMOKEI-
HEVO ATTPOCWTITWYV PNUATWY TTOU
onuaivouv «cuufaivel», 6TTWG fit,
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accidit, evenit, contingit KTA. (y) Ka-
TITIOUOTTOMEVEINUTTOAEITTE
TA I: XPNOIMEUOUV WE UNOKEIHEVO
O-TTPOCWTTWYV PNHATWYV I EKPPA-
OEWYV TTOU ONUAIVOUV KOTTOMEVEI» I
«UTTOAEITTETAI», OTTWCG restat,
relinquitur, reliquum est KTA. (0) T&-
Ao¢ XpNOIUEUOUV WC UMOKEIHEVO
MPOOWTTWVEKPPAOCTEWYV
OoTTwg satis est (ptavel), tempus est
(eival kaipo6g), lex est (gival vopog),
mos (consuetudo) est (gival ouvn-
Bc1a) KTA. [1.x. Effecit ut nautae inter
se pugnarent (Ta) KATAPEPE WOTE Ol
VOUTEG VA TTOAEUNOOUV HETAEU TOUG.

Accidit ut ego ipse illic manerem
OUVERN va MEIVW EYW O id10G &Kel

Restat ut Brutum videamus atro-
MEvEl va Oouphe To BpouTo

Tempus est ut legati abeant givai
KAIPOG VA (pUYOUV Ol ATTECTAAMEVOL.
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O1 TTPOTACEIG AUTEG AVTIOTOIXOUV

YEVIKA TTPOG TO TEAIKO ATTAPENPATO
TNG EAANVIKAG, TTOU XPNOIMEVEI WG
OVTIKEIMEVO I UTTOKEIMEVO PNHATWYV
KOl EKPPACEWV OTTWG: DIATTPATTO-
Mal, Katepyalopal, TToi®: cupBaiver:
wpa (KaipoOg) €0TIi KTA.

A2KHZEI2

Na avayvwpioTouv Ol OUCIOCTI-
KEG CUUTTEPOAOCHATIKEG TTPOTACEIG
TOU KEIMEVOU (E€APTNON, E1ICAYW-
YR, EKPOPA, aKoAoubBia Twv Xpo-
VWwV)

Na JETATPATTOUV Ol KUPIEG TTPO-
TAOEIC OE OUCIAOTIKEG CUMNTTEPO -
OMOTIKEG WG UTTOKEIMEVO 1 AVTI-
KEIMEVO TWV PNUATWYV N EKPPA-
OEWV TTOU BpiCKOVTOI HECO O€E
TTapEvOeon.

Vituperandus est proditor patriae
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V.

(sequitur)

Cicero in periculo erat (evenit
TPK.)

Epistula ad Ciceronem pervenit
(Gallus effecit)

Pauca de sapiente dicam
(relinquitur)

(Germani) in fluminibus lavantur
(Est consuetudo Germanorum)
Eum...dedorum: va yivel OUVTOKTI-
KR avaAuon

Ut... anteponunt: 11 €idoug TTPO-
Taon €ival; Trola AéEn TNG KUPIAG
mTpoTaong pag fonbasr va tn xa-
POKTNPIOOUUE;

Na HETAPPACTOUV OI TTOPAKATW
TTPOTACEIC OTA AATIVIKA:
2UuBaivel va pn BpioKeTAl OTTITI
(domi sum)

O KapiAAog KaTtopOwoe va eAgu-
Bepwoei (liberor) n Pwun.
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NMwg va unv rebavere atr' Tnv
Teival
Profecit poto Mithridates saepe
veneno
toxica ne possent(l) saeva nocere
sibl.
Tu quoque cavisti cenando tam
male semper
ne possis umquam, Cinna, perire
fame.
(MapTiaAng 5, 76)

Me 1O va TTaipvel cuxva dOnNAnTn-
p1o o MiBp1daTng
KOTAPEPE VA UNV TOV TTIAVOUV Ol
TOCIKEG OUOTIEG.

‘ETol kI €00, Kivva: @povTIioEg
TTAVTA VA UTToOITI(ECAl,
yia va pun @offacal To 8avaro
aT1ro Tmreival
1. ne possent (TroIinT.) = ut non
possent.
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MAOHMA XLVII LECTIO
SEPTIMA ET QUADRAGESIMA

O AYITOYZTOZ KAI H ®PIAAPE-
2KEIA
THZ KOPHZ TOY IOYAIAZ

H louAia ATav To povaxoTtraidl Tou
AuyoUoTou a1Td TOV TTPWTO TOU Y-
pMo. H idla EKave TPEIC YAMOUG -
OAOUG OTA TTAICIO TNG ETTIOIWENG
TOU AUTOKPATOPA VO AUCEI TO TTPO-
BAnUa TNG 01000XNG TOU. TO £TOG 2
T.X. 0 AUYOoUuOoTOG TNV £E0pPIOE VIO
AOGYyoOuG «avnoIKOTNTAG» OTNV
Pandateria, éva vnoaki oto Tupnvi-
KO TTEAQYOG. ApYOoTEPO TNG ETTITPA-
TTNKE va eyKaTaoTalei oto PRyyio.
MNéBave otnv €€opia 1o 14 p.X. H u-
TEPLOAIKN) OKANPOTNTA TOU AU-
YOUOTOU OTTEVAVTI TNG iICWS KPUREI
TTiOW TNG KATTOIA TTOAITIKI) OKOTTI-
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poTnTa: TIBavov va BEANCE va Ti-
MWPNOEI TTAPAOEIVMATIKA Eva MEAOG
TNG OIKOYEVEIAG TOU TTOU N OCUUTTE-
PIPOPA TOU EPXOTOV O AVTIOEOoN ME
TNV NOIKA vopoBeoia Tou: gival ETTi-
ong moavo oTI n louAia gixe artro-
KTAOEI TTOAITIK) OUVOUN TTOU TNV
EKAME €TIKIiVOUVN OTA NATIO TOU OU-
Tokpatopa. O Makpo6Biog (50¢ aiw-
vag M.X.) erraivei Tnv lovAia yia tn
MEYAAN TNG MOPEWOT KAl YIO TNV
EUYEVEIA KOI TNV NTTIOTNTA TOU XOi-
PAKTAPO TNG. AKOAouBei Eva xapi-
TWHEVO OTIVYMIOTUTTO OVAUECO OTOV
OQUTOKPATOPO KOI TNV KOPN TOU, ATTO
TO OTTOIO (PAIVETAI N AOUVOMIO TTOU
TNG €iX€ 0 AUYOUOTOG OPXIKA.

lulia, Augusti filia, matiire habeéere
coeperat canos, quos legere
secréete solebat. Hac re audita Au-
gustus voluit fillam deterrere
guominus* id faceret. Eo consilio
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aliguando repente intervenit
oppressitque ornatrices. Etsi super
vestem earum deprehendit canos,
tamen Augustus dissimulavit eos
vidisse et aliis sermonibus tempus
extraxit, donec induxit mentionem
aetatis. Tum interrogavit filiam,
utrum post aliguot annos cana esse
mallet an calva. Cum illa
respondisset «ego, pater, cana esse
malo», mendacium illi pater obiecit:
«Non dubito quin* calva esse nolis.
Quid ergo non times né* istae te
calvam faciant?»
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AEZIAOIIO

mature (eTipp.) npéwpa(l)

canus -a -um AacTTPoG" ACTTPOMAA-
Ang: cani -orum Ao TTpPEG TPIXES
lego paleuw, KOBW, Bydlw

secrete (emipp.) (oTO) Kpucpd(z)
deterreo, -terrui, -territum, -
terrere, 2 (de + terreo) amroBappu-
vw(3)

eo consilio pe autd 1o oxédio
intervenio, -veni, -ventum, -
venire, 4 rapeufaivw: ep@aviCopal
ATTPOOTITA

opprimo, -pressi, -pressum, -
primére, 3 (ob + premo) mdavw &1’
AUTOPWPW

ornatrix -tricis (0.) Koppu’qula(4)
super (rpo0. + ait.) Tavw oe®
vestis -is (0.) (p()papa(6)
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deprehendo, -ndi, -nsum, -ndeére,
3 (de + prehendo) mdvw- avaka-
AUTTTW

dissimulo, 1 TrpooTTOoI0UMAI OTI
5£v.(7)

extraho mapareivw:

aliis sermonibus pe GAAeg KOUuBé-
VTEG

tempus -oris (oud.) xp()vog(S)
donec wooéTtou, WOTTOU

induco, -duxi, -ductum, -ducere, 3
(in + duco) eiIcdyw, Pépvw yia ou-
¢ntnon

mentio -onis (0.) pveia® induxit
aetatis mentionem £@epe Tn ouli-
Tnon oTnVv nAiKia (Tng louAiag)
utrum... an (O1yeA. epwT.) av... i
utrum... an (O1ueA. EpWT.) HEPIKOI
calvus -a -um @aAakpdg
mendacium -ii(i) péua
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obicio, -iéci, -iectum, -icére, 3*
TPORBAAAW avTippnon (avTtibeTo €-
mixeipnua): mendacium obiecit
TTPOLRAAE WEUTIKO ETTIXEIPNHA
dubito, 1 ap@IBAAAW

quid ergo yiari Aoirov;

ETupoAoyika: 1. < maturus: mpg.
immatiurus 2. < secretus, uTYX. TOU
secerno 3. terror 4. ornamentum-
orno = KOouw 5. > supero 6. =~
£00N¢” Ev-vu- pI < Feo-vu-piI- Tpp.
BeoTidpio < vesti-arium 7. simulo 8.
mPR. TENTTO << IT.

NMNAPATHPHZEI2

1. EvOOIAOTIKEG NPOTACEIC Afyo-
VTOI Ol OUCIAOTIKEG TTPOTACEIC TTOU
EK@pAlouVv @O0 yia EVOEXOMEVO
KOKO | OUoApPECTO YEYOVOG. XpNoi-
MEUOUV WG AVTIKEIMEVO PNHATWYV
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TTOU onMaivouv «@ofduai» (vereor,
metuo, timeo KTA.) Otav o pofog
gival HNNWCG YIVEI KATI, EICAYOVTAl
HE TO né ( = pn, PNTTWG" apX. UN).
OTtav o @6Bo¢ eival HNNWG OE YIVEI
KATI, EICAYOVTAIl ME TO Né hoN | TO
ut ( = pn dgv, NATTWG OV apX. MN
oU). Ek@épovTal TrdvroTe P UNOTA-
KTIKN, €TT€101, OTTWE AVAPEPETA
TTOAPATTAVW, TO TTEPIEXOMEVO TOUG
a@opA KATI TO evOeXOMEVO N TIBA-
vO. (O1 evOOIaOTIKEG TTPOTACEIG TNG
EAANVIKNG EKQPEPOVTAI PE UTTOTOKTI-
KN, EUKTIKR TOU TTAdyIoU AOyou, a-
KOMO Kal NE oploTIKA). .X timeo née
veniat eofapal uATTWG £ABs1 (TTPB.
S5édoika pn €mAadwueda TR 0500)
verebar ne non (ut) veniret @of6-
Mouva MATTWG OV €AOBel (TTpB. OEDI-
HEV ui) oU BERaior ATE).
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2. A6 pjpaTa TTOU ONMAIVOUV
«gPnodilw> (impedio, prohibeo,
deterreo) | «apvoupar» (reciiso)
ECOPTWVTOI OUCIAOCTIKEG TTPOTACEIG
TTOU £10AYOVTAI ME TO quOomMinus
(va) A To né (va) (avaAoya pe To pn-
Ma). OTav T pPAMATA OUTA OUVO-
deUovTal ardé apvnon, ocuyxvda (kai
TTAAI avaAoyad JE TO PAMA) O1 CUV-
Oeo oI quominus Kal né avTiKaoi-
oTavTal a1ro 10 quin (va). O1 TTpo-
TACEIC AUTEG OEV £XOUV MIa €10IKA
OVOMOCIa: NTTOPOUME VA TIG AEME
«MPOTACEIC TOU qUOMINUS Kl TOU
quiny» (oTnv eAANVIKA META OTTO TE-
TOIO PAMOTA OKOAOUOEI TEAIKO ATTO-
PEMPATO). EK@QEPOVTAI TTAVTOTE ME
UNOTAKTIKN, ETTEION TO TTEPIEXOUEVO
TOUG EK@PAlel TNV TTPOBECN TOU
UTTOKEIMEVOU TOU PAMATOG TNG KUPI-
ag rpotaong: T.X. impedio illum
quominus (] né) veniat Tov euTTO0I-
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Cw va €ABe1' non prohibui illum
quominus (N quin) veniret dgv TOV
EMTTOOICO va EAOEL.

3. Mpotdoeig Tou quomMinus Kail

TOU quin akoAouBouv Kal NETA aTrd
EKQPACEIC OTTWG: per me stat
quominus (Xapn o€ HEva dev...),
non multum abest quin (Aiyo AgiTrel
va...), facere non possum quin (ogv
MTTOPW VA MN...). TEAOG, TTPOTACEIG
TOU quin akoAouBouUv JeTa aTTo pN-
MOTO 1) EKQPACEIC TTOU ONHUAiVOUV
«OeV AMPIBAAAW (OTI)», OTTWG NoN
dubito quin, non est dubium quin
KTA.

4. AkoAouBia Twv Xpovwv: Ol
TTAPATTAVW TTPOTACEIG (EVOOINOTI-
KEG KOI TTPOTACEIG TOU quominus
KOl TOU quin) EKQEPOVTAI KATA KO-
vOVa LE TNV UNOTAKTIKI TOU EVE-
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OTWTA (META ATTO A P KT 1K O XpO-
vo) 1 TOU NapataTikoU (UETA aT1ro
10TOPIKO XPOVO), OTTWG ONAAdN
Kal Ol TEAIKEG, BOUANTIKEG KAl CU-
MTTEPACMATIKES (ETTIPPNMATIKES KA
OUOCIOO0TIKEG) TTpoTACEIS. O pOfog
Kal n BoUuAnon (rp60eon) gival dnA.
IOWMEVA TN OTIYMN TTOU £hPavilo-
VTOI OTO HUOAOG TOU OMIANTA (OUY-
XPOVIOMOGS TNGS KUPIOG ME TN OEUTE-
pevoUCa TTPOTACT)) KOl OXI TN OTIY-
M TNS TIOAVAG TTPAYHUATOTTOINCNG
TOUG.

2UMBaivel SpWG va EXOUME Kal AA-
AOUC XPOVOUG, OTTWG TNV UTTOTOKTI-
K] TOU NAPAKEIPEVOU, 0TV BswpEi-
TAI OTI TO TTEPIEXOMEVO TNG OEUTEP.
TPOTAONG £XEI RON TTPAYHATOTTOIN-
Bci. EIdIka 6oov agopd TIC EVOOId-
OTIKEC TTPOTACEIC, EVW N dpXaia €A-
ANVIKNA XPNOCIMOTTOIEI TNV OPICTIKN
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oTav o POfocg TrpoBAAAETAI WG PE-
BaioTnTa, AvTiOETA N AATIVIKR O 1 O -
TNPEI TNV UTTOTAOKTIKIHN KAI
OTMMOOECUHEVUEI TOXPOVO
(TTPB. KAl TIG ETIPPNMATIKEG CUMTTE-
POCHATIKES TTPOTACEIG). [poCESTE
Tn d1agopd: vereor né hoc dicat
@ofapal MATTWG TO TTEl (OEV CEPW AV
Oa 1o 1TEl)” vereor né hoc dixerit
@ofapal HMATTWG TO EiTTE (TTPAYHOATI
TO gitre) (TrpB. @oBolpal pr aAnbég
N -@eofolpal ur) GAnBég oTiIv).

5. Avake(paAaiwon Twv deuTe-
PEUOUCWYV TTPOTACEWYV TTOU EI0AYO-
vTal ME TO ut

ut + opIOTIKA

XPOVIKEC

NMNapaoAikEg

ut + UTTOTAKTIKN

TeAIKEG

ETIppNMATIKEG CUNTTEPACHATIKES
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OUOCI00TIKEG CUUTTEPACMOTIKEG
BouAnTIKEG

EvOOIa0TIKEG

NMNapaxwpenTIKEG

A2KHZEI2

Na avayvwpioTouv o1 evOoIaoTI-
KEC TTPOTACEIG KAl Ol TTPOTACEIG
TOU quominus Kal TOU quin TTou
UTTAPXOUV OTO KEINEVO (E€APTN-
on, E1I00ywyn, EKQopAa, AKOAOU-
Bia Twv Xpovwyv).

Na peTaTpatrouv o€ evOOINOTIKEG
N TTPOTACEIC TOU quominus Kal
TOU quin Ol TTOPOKATW KUPIEG
TTPOTACEIC (TO PRUA ECAPTNONG
UTTAPXEI OTNV TTOPEVOEDN)
Proditor patriae est (vereor ne)
Utilitati omnium consulit
(recusabat quominus)

Vir bonus est (non dubitabam

quin)
51/149-150



V.

Na rpoodiopioTei TO €i00G TWV
TTAPAKATW TTPOTACEWYV TTOU E£l-
odayovTal JE 1o ut:

Gallo persuadet, ut epistulam ad
Ciceronem deferat (na6. XLV)
Senatum coegerat, ut Marius
hostis iudicaréetur (ua0. XL)
Tantus furor omnes invaserat, ut
pugnare cuperent (Haf. XXXVII)
Aurum Manio Samnites
attulerunt, ut eo uteretur (pa®.
XXXVI)

Ita est, ut dicis.

Ut legati ad Caesarem venerunt,
pacem petiverunt.

Ut leges omnium salutem
singulorum saluti anteponunt,
sic vir bonus utilitati omnium
consulit (na@. XLVI)

Etsi... canos, utrum... calva: Na
AVOYVWPICTOUV Ol TTPOTACEIG.
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V. Voluit, mallet: Na yivel xpovikn
avTIKaTaoTaon (yia Tnv KAion
TOoUu volo, Tou nolo kKail Tou malo
BA. Tn N'paupaTikn).

VI. Na JeETa@POOoTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTACEIG:

Pofdual MATTWG OEV TTEI TNV A-
AnOeia (veritas, 6.)
Tov eur6dIoa va uyel (abeo)

OTtav giocal o AuyouoTtog, o€ @of3a-
ol Un Xaoeig T 0€on oou oTo BEa-
TpO!

Eques Romanus, ad quem in
spectaculis bibentem misisset Au-
gustus, qui ei diceret «Ego, si
prandere volo, domum eo» «Tu
enim» inquit «non times né locum
perdas».

(KoivTiAlavog 6,3,63)

‘Evag Pwpuaiog ITTTEQG ETTIVE OTH
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OIAPKEIO KATTOIOU ONMOCIOU Beda-
T0G. O AUYOUOTOG TOU £0TEIAE EVaV
OKOAOUOO TOU YIa VO TOU TTEl TTWG O
010G, OTOV BEAEI va @AEl, TTNYAIVEI
OTTiTI TOU. TOTE O ITTTTEQG ATTAVTNOE:
«EoU Opwcg o€ pofdocal HATTWG XA-
o€Ic TN BE€on ocouly.
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MAOHMA XLVIII LECTIO
DUODEQUINQUAGESIMA

TO EAADPI TOY ZEPTQPIOY

O povoépBaApoc Pwpuaiog otpartn-
YOG 2£PTWPIOG UTTAPEE MI YONTEU-
TIKN TTPOCWTTIKOTNTA TG PWHATKNAG
iIoTopiag. Nupw oto 80 T.X. opya-
VWOoE HEYAAO HEPOGS TNGS IBNPIKAG
XEPOOVHOOU O AVECAPTNTN ETTIKPA-
TEIA TOU, OTTOU BPRAKAV KATAPUYIO
TTOAAOI Pwuaiol, Kupiwg avTitTraAol
TOU 2UAAQ (BA. TnV €10. oTO NAO.
XL). Kepdioe Tn cuptradsia Twyv 10a-
YEVWYV KOTOIKWYV HE TN YEVVAIOTNTA,
TN METPIOTTABEIO, TN dIKaIOOUVN TOU
KOl JE TNV IKOAVOTNTA TOU VO EKME-
TaAAgUeTal TN O€1010AIMOVIO TOUG,
OTTWG OEIXVEI KAl N TTOPAKATW IOTO-
pia uE To eAd@I. XApn OTIGC AVAMQI-
OBATNTEC OTPATIWTIKEG TOU IKAVOTN-
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TEG KAl AKOAOUBWVTAG KUPIWG TNV
TOKTIKN TOU OVTOPTOTTOAEUOU, KO-
TOPOWOE va VIKNOEI ETTAVEIANUMUEVA
TIC PWHAIKEG AEYEWVEG TTOU OTAA-
Onkav evavriov Tou. AoAo@ovnOnke
TO0 73 R T1T0 72 r.X 110 TOV [lEPTTEV-
va.

Cerva alba eximiae pulchritadinis
Sertorio a Lusitano quodam dono
data erat. Sertorius omnibus
persuasit cervam, instinctam
numine Dianae, conloqui secum et
docere*, quae utilia factu essent*. Si
quid durius el videbatur, quod
iImperandum militibus esset, a
cerva sese monitum esse*
praedicabat. Ea cerva quodam die
fagit et perisse* credita est. Cum
aliquis Sertorio nuntiavisset cervam
Inventam esse*, Sertorius eum
lUSSIt tacere*; praeterea praecepit
ut eam postero die repente in eum
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locum emitteret*, In quo ipse cum
amicis futurus esset*. Postridie elus
diei Sertorius, admissis amicis in
cubiculum suum, dixit eis visum in
somno sibi esse* cervam, quae
perisset*, ad se reverti*. Cum cerva,
emissa a servo, in cubiculum
Sertorii introrupisset, admiratio
magna orta est.

AEZIAOI'IO

cerva -ae eAa@1"’

albus -a -um é(oTrpog(Z)

eximius -a -um £EaIPETIKOG
pulchritiido -inis opop@ia™
Lusitanus -1 o AoulITavog, KATOIKOG
TNG onMEPIVAGS NMopToyaAiag

dono (50T1. TOUu oKOTTOU) WS dwpo

persuadeo (+ d5oT1. Kal atrap.) meEidw
OTI
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instinguo, -stinxi, -stinctum, -
stinguere, 3 TTapopuw:
kateu@ovw'?

conloquor, -locutus sum, -loqui, 3
oulnTw, MIAGW

secum = cum se doceo ( + TrAay.
EPWT.) UTTOOEIKVUW

utilis -iIs -e xpr’]olpog(S)

factu BA. To paB. XxXxXI1v

durus -a -um oK)\npég(G)' durius
BA. TO pGB. XXVII

videtur (+ doT1. TpOO. KAl atrap.)
(Mou) @aiveTal oTI" Si quid...
videbatur evv. esse

pereo, -ii, -itum, -Ire, 4 (per + eo)
XAavoual, Tredaivw

invenio, -veni, -ventum, -venire, 4
Bpiokw

praeterea (emipp.) EMITTAEOV
praecipio, -cepi, -ceptum, -cipere,

3* (prae + capio) kafodnyw'”
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emitto, -misi -missum, -mittere, 3
(e + mitto) aprivw gAevBepo
postridie eius diei = postero die
admitto, -misi, -missum, -mittére,
3 (ad + mitto) aprvw Kartoiov va
TEPAOEL, OEXOMAI

introrumpo, -rupi, -ruptum, -
rumpere, 3 (intra + rumpo) &i-
OBAAAW

admiratio -onis (0.) Oaupaoudg,
KaTdTrAn§n(8)

orior, ortus sum, oriri, 4 avatéAAw-
YEVVIEMAI, epcpavi(opal(g)

ETupgoAoyika: 1. KEp-aTo 2. > AA-
MTTOUM 3. < pulcher 4. Kup. «KeVTpI-
Cw»* apX. OoTiICW" TTPR. EVOTIKTO <
instictus 5. > utilitas* utor 6. TTpp.
VTOUpPOG << IT. 7. > praeceptor 8. <
admiror 9. Op-VupI.
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NMNMAPATHPHZEIXx
O nAayioc Aoyocg (oratio obliqua)

1. MAdyi1o AOyo £XOUpE OTOV TA
AOYIQ KATTOIOU OEV TO OKOUME N TA
TTANPOPOPOUNACTE OTTWS AKPIBWG
TA €ITTE, AAAG HOAG AVAKOIVWVOVTAI
ECOPTNUEVA ATTO EVA PHIMA AEKTIKO,
00&aOTIKO 1 EpWTNHATIKO (dico,
sentio, rogo KTA.) Kal TPOTTOTTOINME-
va (WG TTPOC TIC EYKAIOEIG, TOUG
XPOVOUG, TIC AVTWVUMIES KOl OpI-
OMEVA ETTIPPAMATA).

2. 'Evacg yevikdg Kavovag TTou a-
PopA TIC EYKAICEIG gival OTI OTOV
TTAQYIO AOYO UTTAPXEI TTAVTA N UNO-
TAKTIKNA N anapEP@aro. (X1a ap-
Xaio EAANVIKAO EXOUME OPIOTIKN, U-
TTOTOKTIKN, EUKTIKI N ATTAPEMPATO.).
2UYKEKPIPJEVA: (a) O avEEAPTNTEG
NPOTAOCEIC TTOU TTEPIEXOUV KPIOT)
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METATPETTOVTOI O ANAPEHPATIKEG
o€ OXEON ME TO PAMO TNS €EEAPTNONG
TO ATTOPENPATO TOU EVECTWTA EK-
PPAlEl TO CUYXPOVO, TOU TTOPAKEI-
MEVOU TO TTPOTEPOXPOVO KOI TOU
MEAAOVTO TO UCTEPOXPOVO (BA. KaI
Ta pab. VIl kar XVIII). M.x.

EuBuc Aoyoc

Hostes discedunt

Hostes discesserunt

Hostes discedent

MAayiog AOyoc

Dicit (dixit) hostes discedere

Dicit (dixit) hostes discessisse
Dicit (dixit) hostes discessuros es-
se

(B) O1 ave€apTNTEC NPOTACEIG
TToU eKPpAlouv EMOUMIa PETATPE-
TTOVTal O€ deuTEPEUOUOES BOUANTI-
KEG TTPOTACEIC TTOU EICAYOVTOI ME
TO Ut (apv. ne) Kal EKPEPOVTAI JE
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UTTOTOKTIKN. (AAOYQ JE TO pAMO
TNG £EAPTNONG UTTOPOUV VO HETA-
TPATTOUV KOl O€ OTTAPEMPATIKESG" BA.
TO HGO. XLV)

EuBuc Aoyoc

Veni! (€Aal)

Noli timere!

MAayiog Aoyoc

peto a te ut venias (petebam... ut
veni res)

Peto a te ne timeas (petebam... née
timeres)

(y) O1 euBeieC EPpWTNOEIC YivovTal
nAdyieg (BA. Ta pdd. XLIII, XLIV)

Ubi est Antonius? Rogat ubi sit
Antonius (Rogabat ubi esset...)

3. O1 TTPpOTACEIG TTOU OTOV EUBU A6-
YO gival EEapPTNHEVEC dilaTnPOUV
OTOV TTAAYIO AOYO TO ATTAPEMPATO N
TNV UTTOTOKTIKI, OAAGQ HETATPETTOUV
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TNV OPIOTIKI O£ UNOTAKTIKA. (ZNn.
H opI1oTIKA dlaTNPEITAI OE OTTAVIEG
TTEPITITWOEIG, OTAV BEWpPEiTAI OTI N
mPpoTaoN As1TOUpPYEiIiavVEE Q-
PTNTAATOTOVTITAAYIO

A Oy o BA. T.X. TO KEIPEVO TOU HOO.
XLIl, oT. 8: quo intendit). lNapadeiy-
MOTO:

EuOucg Aoyog MAayiog Aoyog
Nescio quid faciam:

credo, quia verum est

MAayiog AOyoc

dicit se nescire quid faciat

dicit se credere quia verum sit.

4. O1 Xpovol oToV TTAdyio Adyo
OUHMHMOPPWVOVTAI TTPOG TOUG KAVO-
VEC TNG AKOAOUOIAG TWV XPOVWV,
TTOU Mag¢ gival RON yvwoToi (BA. To
pa0. XXII).

5. O1 TTPOCWTTIKESG KOl KTNTIKEG
AVTWVUHIEC HETATPETTOVTOI WG €-

63 / 154



¢NG: Tou a' TTPOCWTTOV (ego, meus)
vivovTal se, suus (N ipse, ipsius,
OTAV UTTAPXEI avTiBeon N Kivouvog
ouyxuong): tou B’ rpoowTrou (tu,
tuus) yivovrai ille, illius* To hic i
iste yivetai etriong ille (3 is). AKOunN,
yia Adyoug euvonTtoug, aAAalouv
Kdl OpICHEVO EMNIPPRHATA: TA hunc,
hodie (ocnuepa), cras (aupio) yivo-
vtal tunc, illo die, postero die" 10
hic yiveTal ibi KTA.

A2KH2EI2

. Na avayvwplioTei o TTAGyI10G A6-
YOG OTIG TTAPOKATW TTPOTACEIC
TOU KEIMEVOU (€€APTNON, E1ICAYW-
YN, EYKAION, aKoAouOia)

a) ...cervam, instinctam numine
Dianae, conloqui secum et docere,
guae utilia factu essent.

B)...a cerva sese monitum esse..
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Y)...cervam inventam esse
0)...tacere.

£) ut eam postero die repente in
eum locum emitteret, in quo ipse
cum amicis futlirus esset.
¢)...visum esse sibl in somno
cervam, guae perisset, ad se reverti

Il. O TTAAYI10G AOYOC OTIG TTAPATTAVW
TTPOTAOCEIC VO METATPOATTEI OE EUOU,
OTTWG oTnV TepitTTTwon (a). Cerva,
Instincta numine Dianae,
conloquitur mecum et docet, quae
utilia factu sunt.

III.LNa avayvwpioToUV CUVTOKTIKA Ol
TTAPOKATW AECEIC KOl PPACEIG:
eximiae pulchritudinis, omnibus,
numine, factu, imperandum esset,
admissis amicis.
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KakevTpExeia!

Cicero querenti guod uxor sua ex
fico se suspendisset:

«Rogo (ut) des mihi surculum ex illa
arbore, ut inseramn».

(KoivTiAlavog 6, 3, 88)

O KIKEpWwVAG €iTTE 0E KATTOIOV TTOU
KAQWoUpPIZE YIATI N YUVAIKO TOU EiXE
KPEMOOTEI ATTO MIO CUKIA. «AwOo*
MOU O€& TTapaKaAw, Eva KAaOI aTTr' 1O
OEVTPO AUTO, VIO VO TO QUTEPYW!»
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MAOHMA XLIX LECTIO
UNDEQUINQUAGESIMA

H NMOPKIA KAI O BPOYTOz

O1 Pwpuaieg yuvaikeg TnG apioTo-
KPOTIOG E€iXaVv EVEPYN AVAMIEN OTNV
TTOAITIKR. ZTA XpoOvia TnG dOnUoKpa-
TiOG Ol YAMOI ToOug puluIlayv TIG
OUMMAYXIEC AVAUECO OTIC OIAPOPES
OIKOYEVEIEG KOl dIaudppwvav TV
TTOAITIK oKNVvI. O1 YUVAIKES QUTEG
OTEKOVTAV ICOTIMO OITTA0 OTOUG Q-
VTPEG TOUG. Mia TETOIO TTEPITITWON
givail n lNMopkia. YTRpée KOpn €vog
@AVATIKOU avTITTaAAou Tou louAiou
Kaicapa, Tou Katwva Tou VEOTE-
POU, TTOU OPYOTEPO OTNV AUTOKPO -
TOPIKN TTEPIOOO N «AVTITTOAITEUON»
TOV TTPORBAAE WS CUMBOAO TNG aAVTI-
Beong Tpog 1o KaBeoTWwG. To 45
m.X. TavrpeuTnkKe 10 Mdpko Bpou-
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TO, TOV METETTEITA TUPAVVOKTOVO (BA.
Kal TNV €10. ot0 Ha0. XLV). Zupuepl-
COTAV TIG TTOAITIKEG AVTIANWEIG TOU
TTATEPO TNG KAl TOU AVTPO TNS KAl
NTAV EVAMEPN YIO TN CUVWHOOCIA €-
vavTiov Tou louAiou Kaicapa, 01TTwg
PAiVETAI KOI ATTO TO KEIMEVO TTOU
akoAouOei. Aiyo mrpiv atré 1o Bava-
TO TOU BpouTtou -}, cUNPWVA UE AA-
AEG TTNYEG, MOAIC TTANpOPOPNONKE
TO OAvaTO TOU- AOUTOKTOVNOE.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui
consilium de interficiendo* Caesare
cognhovisset, cultellum tonsorium
quasi unguium resecandorum®
causa poposcit eoque velut forte
elapso se vulneravit. Clamore
deinde ancillarum in cubiculum
vocatus Brutus ad eam
obiurgandam®* venit quod tonsoris
praeripuisset officium. Cui secreto
Porcia «non est hoc» inquit
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«temerarium factum meum, sed
certissimum indicium amoris mei
erga te tale consilium molientem:
experiri enim volui, quam aequo
animo me ferro essem
interemptura, si tibi consilium non
ex sententia cessisset».

Apyupoc dnvaplog He Tn Hopepn Tou
BpouUTou Kal Ta EYXELPIOI TWV OU-
VWUOTWV
(neta To 44 n.X.).
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AEZIAOIIO

consilium -ii (1) oxédio

cultellus -1 paxaipdki F,upé((pl(l)
tonsor -oris (apo.) koupéag (edw
«MOAVIKIOUPICTOSY)

tonsorius -a -um Tou HaVIKIOUPI-
oTq

unguis -is (apo.) V0XI(2)

reseco; -seculi, -sectum, -secare, 1
(re + seco)’ k6pw"

quasi... causa di0ev yia va KOWEel
TA vUXIO TNG

pOSCO, pOpoOsci, poscéere, 3 {NTwW
eo = cultello (ag. Tou opydvou)
velut forte d5n0ev kartda TUXN
elabor, -lapsus sum, -labi, amo6. 3
(€€)- yAuoTpk™
vulnero, 1 TAnywvw
clamor -oris (apo.) Kpauyr’l(G)
voco 1 kaAkw!”

()
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obiurgo, 1 yoaAwvw

praeripio, -ripui, -reptum, -ripere,
3* (prae + rapio) apmrdalw, KAEBwW
officium -1i(i) kaBkov* douAsid,
TEXVN

cui = el = Bruto (dorT. ToU £up. a-
VTIK.)

secreto (sTTipp.) KpU(pd(S)
temerarius -a um acuAAdyIoTOG
factum -i wpaén®

certus -a um BéRaiog

indicium -1i(1) amrédi€n, TEKuAPIO
amor -oris (apo.) aydrrn

erga (mpo0. + ait.) Tpog

molior, molitus sum, moliri, 4 un-
XOoVveEUOMaI, OXEDIAlW

experior, -pertus sum, -periri, a-
m00. 4 dokipalw™”

quam... interemptura wAdyia epw-
TNM. TTPOTACN

quam aequo animo pe Téon ara-
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pagia (npeypia)

ferrum -1 cidepo, o1depévio epya-
Agio (61TAO)

ex sententia kar' euxAv
consilium ex sententia cedit 1o
oxX€O10 TTdel KAT' VXAV

sl ... cessisset, interemptura
essem: eapTnuEVOG UTT00. Adyog

ETupgoOAOYIKA: 1. UTTOKOP. TOU CcuUl-
ter- okAaA-A, okaAilw 2. 6vug 3. Tpp.
ofya <<IT. 4. di-labor 5. < vulnus 6.
< clamo 7. <vox- mwp. con-voco 8.
secréete 9. < facio 10. peri-tus, peri-
culum, Treipa.

NAPATHPHZEI2

MeTd atrdé pAMATA TTOU ONAWVOUV
Kivnon (eo, venio, mitto KTA.) 0
NPoodIoPICHOC TOU OKOMOU TTO-
PEI VO EKPPAOTEI NE TOUG TTOPAKATW
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rpoTTOoUC (BA. Ta pa®. XXXII, XXXIV,
XXXVI, XLII).

1. Legatum miséerunt, ut nuntiaret
(TEA. TTPOT.)" TTPB. ETTEPPAV KAPUKA
tva atrayyeiAeie.

2. Legatum miserunt, qui
nuntiaret (avag. TeA. TTPOT.)" TTPB.
ETEPPav KNRPUKa 60TIS (6¢)
arrayyeAel.

3. Legatum miséerunt nuntiatum
(ooutr. o€ -um)- TPR. ETEPYPAV KN-
PUKO atrayyeAoUvTa.

4. Legatum miserunt nuntiandi
causa (causa n gratia + ygv. ToU Ye-
pouvodiou): TTpR. ETEPPAV KAPUKO
UTTEP (Eveka) ToD atrayyeilal.

5. Legatum miserunt ad
nuntiandum (ad + aIT. TOU YEPOUV-
Oiouv).

To pApa nuntio (avayyEAAw)
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TTAIPVEI AVTIKEIMEVO OE AITIATIKA
£TO1 UMTTOPOUME VO TTPOCBECOUNE TO
avTIKEINEVO Vvictoriam (Tn vikn) oTO
TEAOG TWV TTOPATTAVW TTOPAOEIYMA-
TWV: EOTEIAOV TTPEOBEUTN VIA VO
avayyeiAel Tn vikn (Toug). AuTo O¢
OUVETTAYETOI KOMIA OUVTOKTIKN ME-
TABOARN YIO TOUG TPOTTOUG EKPOPACS
1, 2 ka1 3. AvTifeTa,

oTa TTapadsiyyara 4 Kail 5, 61Tou
UTTAdpXEl ENPOOBETOC TUNOC TOU
YEPOUVIIOU PE AVTIKEIYEVO OE AITI-
artikn (victoriam) mpétrel va yivel
HETATPOMNN TNG EVEPYNTIKNC OU-
VvTaéNG (= yepouvoiou: BA. To paGo.
XXXII) og nadnTikn (= YEpOUVOIOKO*
BA. To pa0. XXXIIl). H peTarpoTrn
OUTH ovouAdeTal YEPOUVIIAKN EA-
&N. MPAKTIKA N METATPOTTH YiVETAI
w¢ €€NG: () TO AVTIKEIMEVO TOU YE-
pouvdiou TTaipvel TNV NT®WON TOU
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veEpouvdiou- (B) To yepoUvdio
(nuntiandi, nuntiandum) petarpgrre-
Tal o€ YEpOUVOIako (nuntiandus -a -
um) TTOU CUMHOPPWVETAI TTPOS TOV
apiOUo Kal TO YEVOG TOU OUOIAOTI-
KOU.

‘ETo1 oTnVv TEAIKN pop@n Ba £xou-
ME: legatum miserunt victoriae
nuntiandae causa (mrepiTrrwon 4)
legatum miserunt ad victoriam
nuntiandam (TrepiTrTwon 5).

Na Tn S1adIKaCia TG METATPOTTNG
TTPETTEI VA EXOUME UTTOYN MOG TA €-
¢NG: (a) To AVTIKEINEVO TOU YEPOUV-
Oiou (evepy. oUVTALN) METATPETTETAI
O€ UTTOKEIMEVO TOU YEPOUVOIOKOU
(Tra0. cuvtagn) (B) To yepouvOolako
WG ETTIOETO TTPETTEI VO CUMPWVEI ME
TO OUCIAOTIKO (TO UTTOKEIMEVO TOU)
OTO YEVOC, OTOV OPIOuO KAl oTNV
mTTwon (y) To YEVOG Kal 0 aplOuog
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TOU OUCIOOTIKOU OEV NTTOPOUV VA
METABANOOUYV (O) n TTTWON TOU OU-
Ol100TIKOU KOBopileTal TTAVTOTE ATTO
TN ouvTa¢n (TToU CTNV TTEPITITWON
MOG €ival n ouvTagn TwvV TTPOoBECE-
WV HE CUYKEKPIMEVEG TTTWOEIG).

2NM. 2TN HETAPpPOO OIATNPOUUE
TNV EVEPYNTIKN OUVTAECN COV VO NNV

UTTAPXE N €AN" peETapPAloupuE ONnA.
«YI0 VO OVOYYEIAEI TN VIKN».

H yepouvdiakn €AEN sivai uno-
XPEWTIKA (0) OTOV TTPOKEITAI VA
XPNOIMOTTOINCOUE EUNPOOBETO TU-
TTO TOU yepouvdiou (causa, gratia pe
vev.: ad, in pe ait.” de, ex, in kai ab
ME O@.) ME AVTIKEIMEVO OE TTTWON Al-
TiIaTikn (B) 6Tav n oUvTagn emiRAA-
A€l va XpNOIUOTTOINCOUME TN OOTIKN
TOU YEPOUVIIOU (CUVHOBWG ME ETTI-
BeTa TTOU ONUAivOUuV «KATAAANAOGY»)
ME AVTIKEIMEVO OTNV AITIATIKA. AAAC
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TTapadeiyyaTa:

campus proelio committendo aptus
(ox1: proelium committendo) redia-
0a KAaTAAANAN yia Tn cuvayn pa-
Xne.

scripsit librum de corpore curando
(6x1: de curando corpus) £ypawe
BiBAio yia Tn BgpaTreia TOU CWHA-
TOG.

2TIC TTEPITITWOEIG TTOU BEAOUME VO
XPNOIMOTTOINCOUME ATTPOOETN YEVI-
KN N QQAIPETIKN YEPOUVOIOU N YE-
POUVOIOKH £AEN OEV €ival UTTOXPE-
WTIKNA - AV KAl N KAAOIKRA AATIVIKH
TNV TTPOTIMOUOCE. TNV ATTOPEVUYOUUE
OTOV TO AVTIKEIMEVO TOU YEPOUVDI-
OU €ival TO OUOETEPO AVTWVUMIOG I
emiOETou. NMapadeiypara:

ars gerendi rem publicam () ars
gerendae rei publicae) n Téxvn Tng
O1aKUBEPVNONG TNG TTOAITEIOG
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orationis elegantia augetur legendo
oratores (] legendis oratoribus) n
Xapn Tou Aoyou augaveTtal (KaAAl-
EPYEITAI) ME TN MEAETN TWV PNTO-
PWV.

In narrando aliquid breves esse
debemus o6Tav a@nNyoUHAOTE KATI
TTPETTEI VA EINOOTE CUVTOMOIL.

A2KH2EI2

Na EVTOTTIOTOUV Ol TTEPITITWOEIG
TNG YEPOUVOIAKNG £€AENG TTOU U-
TTAapXouv oT1o Keipevo. Na digu-
KPIVIOTEI av N €AZN €ival utro-
XPEWTIKN N} OXI.

2TO TTOPOKATW TTapadEiyyaTa va
TTPOOTEDEI OTO YEPOUVOIO TO Q-
VTIKEIMEVO TTOU BPICKETAI NECO
o€ TTapEVOEON KAl VA YIVEI N YE-
POUVOIOKN £€AEN" va OIEUKPIVIOTEI
av N €AEN €ival UTTOXPEWTIKA N
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oxI:

Romam véenimus ad videndum
(Paulam)

luvenes cupidi erant videndi
(puellas)

Romae adfuimus ad parandum
(magnas divitias)

Venit (libros) legendi causa
Discimus legendo (libros)

Hoc genus (£id0g) armorum
aptum est tegendo (corpora)
(tego KOAUTTTW)

Na JeTa@POOTEI OTA AATIVIKA N
mTpoTaon «NABav TTpEoPeig, yia
va {nToouyv (peto) eipavn (pax)»
ME TOUG TTEVTE OINPOPETIKOUG
TPOTTOUG TTOU UTTOOEIKVUOUME
OTIG TTAPATNPNOEIC.
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MAOHMA L LECTIO
QUINQUAGESIMA

H OTQXEIA KAI H AMNMAHZTIA
EINAI KAKOI 2YMBOYAOI THz
EZOYZIAZ

H Kataxpnon e€ouciag atmro Toug
KUBEPVATEG TWV PWHATKWYV ETTOP-
XIWV OEV ATAV CTTAVIO (PAIVOMEVO.
O1 10 OUVNOICUEVES TTEPITTTWOEIG
a@OPOUCAV TOV TTAPAVOMO TTAOUTI-
OMO 0€ BAPOG TWV KATOIKWYV TNG
ETTOPXIAG. ZTO KEIMEVO TTOU OKOAOU-
Bei avagépeTal pia Eévrovn culnTn-
on otn ZUykAnto 10 144 1. X. yUpWw
a1Td TO Tro10G ATrd TOUG OUO UTTa-
TOUG, 0 2£pR10¢ 20UATTiKIOG TaABag
N o AupnAiog KOoTTag, ETTPETTE va
OTOAEI VIO VO KATAOTEIAEI TNV EEE-
YEpon Tou BipiaBou otnv IBNnpIKAQ
Xepoovnoo. Napeufaivovrag o 2Ki-
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Tiwvag o AlpIAIavog (BA. To pad.
XXIl, €10.) TTPOTEIVE VA PN OTOAEI
KAVEIC aT1TO TOUG OUO, ME TO OKETTTI-
KO OTI N aduvauia TOU EVOC ATAV I
PTWYXEIN TOU KOl TOU AAAOU N a1TAN-
oTia. H TTpOTAC) TOU £YIVE OEKTN.

Cum Servius Sulpicius Galba et
Aurelius Cotta consules in senatu
contenderent uter* adversus
Viriathum In Hispaniam mitteretur,
magna inter patres conscriptos
dissensio erat, aliis* pro Galba et
aliis* pro Cotta dicentibus; solus*® P.
Scipio Aemilianus cum toto* senatu
dissensit: «Neutrum*» inquit «mihi
mitti placet, quia alter* nihil habet,
alteri* nihil est satis». Nam Scipio
Aemilianus aeque malam imperii
magistram iudicabat inopiam atque
avaritiam. Qua sententia graviter et
sine ulla* malevolentia dicta Scipio
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obtinuit, ut neuter* in provinciam
mitteretur.

e - - %2 >
8 e - SN < " > . 2
- = ot e Dl i ALY S et <

AyaApa Pwpaiou otpatnyou (and to
TiBoAl 1o¢ at. n.X.).
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AEZIAOIIO

contendo, -tendi, -ten- turn, -
tendere, 3 (cum + tendo)
@IAOVIKW, AVTIOIKW

uter -tra -trum (avrwv. £1Ti0.) 1TOI-
OG O1TO TOUG OUO; ( = TTOTEPOG;)
Viriathus -i o Bipia®og (AouliTtavécg
BooKOGg, apxnyog eTravaocTaong &-
VOVTIOV TNG pWH. Kuplapxiag 1o 147
m.X.)

patres conscripti o1 ZuykAnTiKoi
dissensio -onis (0.) diapwvia @)
dico pro aliquo pIAdw uTTép, UTTO-
oTnPi(Ww KATTOIOV

dissentio, -sensi, -sensum, -
sentire, 4 (dis + sentio)diapwvw
placet (ampdo. + dort. TPOOC. Kal
aTTap.) KPivw

alter -era -erum o évacg amod dvo
mTpoowTra ( = €Erepog)- alter... habet
0 £vag Oev £XEI TITTOTA (OEV EXEI TTE-
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pIouCia), yia Tov AAAO TiTTOTO OEV
gival OPKETO (€ival ATTANOCTOG)
aeque (etTipp.) €€ioou, TO i510'
malus -a -um kKakég
magistra -ae daokdAa* cUuBou-
Aoc®

Inopia évosia, PTWYEI

avaritia -ae amAnorTia-

aeque... avaritiam o Zkitmriwvag
Bewpouoe 10 1010 KOKOUG CUHBOU-
AOUC¢ TNG £¢ouriag (oTNV AOKNON
TNG £EOVUCINAG) KAl TN PTWYXEIA KAl
TNV ATTANOCTIA

graviter (emipp.) pe cofapdTnTa, ME
KﬁpOQM)

malevolentia -ae KGKOBOU)\iG(5)
ullus -a -um (avr. €mi0.) kavévag
obtineo, -tinui, -ten- turn, -tinere,
2(ob + teneo’ + ouo. ocuuTTEP. TTPO-
TAON) TTETUXAIVW

provincia -ae mapyia
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ETupoAoyikd: 1. < dis-sentio 2. <
aequus 3. < magister 4. < gravis 5. <
maie-volo- rpB. bene-volentia.

NAPATHPHZEI2

Ta avT@VUHIKG ENIOETA £XOUV TN
HopP @R OEUTEPOKAITWY ETTIOETWYV KAl
KAivovTal OTTWG Ta OEUTEPOKAITA
emifeTa, e TN dlaoOpPa OTI CXNMATI-
COUV Th YEV. TOU €V. O€ -1US Kal TN
OO0T. € -i (0TTWG ONA. OI AVTWVUHI-
£G). Ta AVTWVUMIKA ETTIOETA €ival T
£8NG:
unus, ullus, nullus,
solus, totus, alius
uter, alter, neuter.

To avTwVvuy. emTifeTo ullus -a -um
(KATTo10G, KAVEIG) XpPNOIMOTTOIEITAI
O€ APVNTIKEG TTPOTACEIC N EKPPA-
ocic eMOeTIKA. Madi pe Tnv dpvnon
I00OUVAMEI TTPOS TO AVTWVUH. ETTI-
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0et1o nullus- 1r.X. sine ulla
malevolentia = nulla malevolentia.
2€ APVNTIKEG TTPOTACEIG N AVTIOTOI-
XN Tpo¢g Tnv ullus avrwvupia pe
XPRoN OUCIAoTIKOU gival n
quisquam, quicquam. Madi pe Tnv
apvnon IcoduvauEi TTPOG TO nemo
N 1o nihil* T.X. nec quisquam aderat
= nemo aderat. Nec quicquam
viderat = nihil viderat.

A2KH2EI2

. Na avayvwpioTouv O6Aol Ol TUTTOI
TWV OVTWVUMIKWYV ETTIOETWYV TTOU
UTTAPXOUV OTO KEiNEVO. Na KAI-
Bouv oTO YEVOG KOl oTOV ApIOuo
TouU BpicKovTal.

. Noa avTIKaTaoTa0Ei TO AVTWVUH.
emifeTo ullus (padi e TV apvn-
on) amro 1o nullus copPwva pe
TO TTAPAOEIYMA TTOU UTTAPXEI OTIG
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V.

TTAPATNPNOEIG.

Neque ullus servus venerat.
Neque ulla civitas melior est.
Neque ullus amicus ei erat.
Neque ullis locis hostes aderant.
Na avayvwpioTouv (e¢aptnon,
glo0ywyn, EK@opd, akoAoubia) ol
TTAPAKATW TTPOTACEIG uter...
mitteretur; quia... habet; ut...
mitteretur

Na HETA@PAOCTOUV OTA AATIVIKA
Ol TTPOTAOCEIG:

OUTe 0 £évag ouTe 0 AAAOG gival
PiAOG pou:

MoAgpouv (pugno) Xweig Kapiayv
eATTIOq (Spes).

Otav Ta atro@aylia cavaocepRipo-
vTai!

Gabba de piscibus, qui cum
pridie ex parte adesi et versati
postero die positi essent, dixit:
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«Festinemus, alii subcenant»
(KolvTiAlavog 6,3,90)

Otav oepfipav oto NaBRa wapia
MICO@AYWHMEVA ATTO TNV TTPON-
YOUMEVN MEPA, TTOU TA 'XAV YUPI-
ogl atr’ TNV AAAN TTALUPA, AUTOG
TapaTAPNoE: «Ag BIOCTOUNE,
TTEPIMEVOUV KI AAAOI va OEITTVA-
oouv!»
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Baocel tou v. 3966/2011 ta O10QKTIKA
BiBAia Tou AnupoTikou, Tou lNupvaciou,
Tou Aukeiou, Twv ElMA.A. kal Twv ENA.Z.
TuTTwvovTal a1rd 10 ITYE - AIOPANTOZ
Kol dlavépovTal dwpedv ota Anuooia
2xoAgia. Ta BiBAia ptropei va OlaTiOe-
VTOl TTPOG TTWANON, OTAV PEPOUV OTh
O£¢1G KATW YWVIiO TOU ENTTPOCOOPUAAOU
éEvoeign «AIATIOETAI ME TIMH NMQAH-
2H2». Kafe avritutro 1Tou OlaTiOeTal
TTPOG TTWANON Kol OEV PEPEI TNV TTAPA-
TAVW EvOEIEn BewpeiTal KAEWITUTTO Kl
O TTAPARBATNS OIWKETAI CUMPWVA ME TIG
dlatdageigc Tou apbpou 7 Tou vopou 1129
™NG 15/21 MapTiou 1946 (PEK 1946,108,
A’).

ATTOYOPEUETAI N AVATTOPAYWYI) OTTOIOU-
OATroTeE TUHAMATOG autoU TOU [IfRAiou,
TTOU KOAUTTTETOI A1TO  OIKAIWMATA
(copyright), n n xpnnon Tou o€ otroiadn-
TTOTE HOP PN, XWPEIG TN YPATITH AdEIa TOU
Ytroupyeiou lMaideiag, OpnOKEUNATWY
Kol ABAnTiouoU / ITYE - AIODANTOL.



	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page
	Blank Page



